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Kolozsvár,. aug. 6. 

lágy-somlyói eset alkal- 

más esetnél is mikor a 
munkások szembehelyez- 
kednek, vagy csak szembe 
akarnak helyezkedni a 
fennálló társadalmi rend- 
del, egyes fővárosi lapok 
és az őket mindenben 
majmoló vidéki sajtó ér- 
dekes és megfigyelésre 
méltó megjegyzéseket füz. 
A jelen társadalmi kor- 

ruptió és a szubvenczió- 
rendszer megmagyaráz 

mindent. Nem kell tehát 
csodálkoznunk, hogy a 
dolgok megitélése egyol- 
dalu elbirálás alá esik. 
Nem kell csodálkoznunk, 
ha a munkások szervez- 
kedéseinek vezetőit csa- 
vargó betyárok, munka- 
kerülő sehonnai emberek 
képében tüntetik fel. 

Hiszen érdekökben áll! 
Azon sem lehet megüt- 
közni már, ha az igazság- 
talanul tolonczoló ható- 
ság vezetője kellő retor- 
sióban nem részesül. 
Nálunk ez már meg- 

szokott dolog. Még nem 
vagyunk annyira jogál- 
lam, hogy feltétlen igazát 
mindenki megtalálhassa, 
de még annyirasem, hogy 
módjában állanak kinek- 
kinek igazát csak keres- 
ni is. 

TÁROZA. 

Vilike. 

Irta : Koncz Béla. 
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Szomoru történet. . . mese is 
volt ecsupán . . . 

– A virágos nyárnak legszebb 
éje után. 
bontogatta 
szárnyát, 
a pacsirta 

párját 
harang- 

A midőn a hajnal 

Édes csókkal költé 

S az imárakésztő első 
szóra 

Boldog álmaiból felébredt a rózsa, 
Meghalt egy leányka. 
em volt édes anyja, 

Kire szive titkát örökségkép' 
hagyja, 

Egy szelet papirra volt e pár 
szó irva: 

Arva Vilikének jobb ott lent a 
sirba. 

Ne csodálkozzunk ! 

mából, de meg számtalan 

I Felelős szorkosztű: Csokonai Uitéz Mihály. l 

De most uj hangot hal- 
lunk azok részéről, akik 
mindez emlitett körülmé- 

(V. K) A legutóbbi szi- nyeket rendén valóknak 
tartják azok részéről, kik- 
nek a jelen állapotok ilye- 
tén voltában maguknak 
is részük van. 
Azért mondjuk, hogy 

nekik is részük van, ők 
is részesek, mert azt senki 
sem tagadhatja, hogy a 
sajtó manapság olyan ha- 
talom, melynek erélyes 
felszólalása, melynek kö- 
vetkezetes tiszta politi- 
kája képes volna sok-sok 
bajon segiteni, ha a dol- 
gokat olyképen tálalná a 
közönség elé, mint ahogy 
azok tényleg léteznek. Éz 
a hang igazán meglepe- 
tésszerüleg hangzik, mert 
e hang a csodálkozás 
hangja. Azon csodálkoz- 
nak ugyanis a jámborok, 
hogy miért oly türelmet- 
len a munkásnép ? Miért 
nem várja be azidők for- 
dulását2? Miért lármázik? 
Miért agitálfolyton? Szem- 
beállitják vele az ellentá- 
bort, reámutatva azok 
fenséges nyugalmára, bé- 
kés természetére és tisz- 
teletre méltó türelmére s 
dicsérőleg kiemelve külö- 
nösen azon erényüket, 
mely visszatartja őket 
még erélyesebb rendsza- 
bályok igénybevételétől. , 

Ketten viaskodának: Já- 
nos és Félix. János erő- 

Nem tört a napsugár keresztül 
a felhőn, 

Elhallgatott a dal a borongó 
erdőn, 

A hajnali szellő merre járt a 
tájon, 

Könnyet talált minden, minden 
kis virágon. 

Hiába várták már Vilikét a rétre, 
Ravatalon feküdt patyolat fe- 

hérbe, 
Egymásra borultak, sóhajtoztak 

sirva : 
„Arva Vilikének jobb ott lent a 

sirba." 

Megkondult a harang másnap 
délutánra, 

Kivitték Vilikét utolsó utjára. 
Ott maradt egyedül setét sirba 

zárva, 
A hol nem fáj többé, hogy el- 

hagyott, árva, 
A hol a szivével nem játszhatik 

senki, 
A hol a szegénynek is szabad 

szeretni... 

sebb volt, 

gatni kezdte. 

délezegebb és 
bátrabb. Félix gyöngébb 
és ravaszabb. Mikor kiál- 
tak volna ugy határozták, 
hogy egyforma fegyve- 
rekkel küzdenek. félix 
azonban mielőtt még ere- 
jüket öszemérhették volna 
fortélylyal élve egy hu- 
rokkal ugy befogta és 
összekötözte Jánost, hogy 
az megmozdulni se iu- 
dott, s azzal neki rontott 
hátára fektette, nyakára 
térdelt és markával fojto- 

Meg is öl- 
hette volna, mert volt 
ám tőr is nála, de nem 
tette. 

Vajjon ki csodálkozik 
azon, hogy János türel- 
metlenkedett ? Vajjon men 
nyiben illeti Félixet a di- 
cséret önmegtartóztatásai- 
ért, amiért tőrét nem hasz- 
nálta ? 

Altalános pangás. 

Kolozsvár, aug. 6. 

T 

Az országházában még folyik 
az áldatlan küzdelem. Nem tud- 
ja senki, hogy mi lesz, hogyan 
lesz, mit hoz, mit rejt a jövő. 
Ki tudja, meddig tart még az 
elkeseredett háboruskodás és mi- 
kor lesz már végre nyugalom 
és béke. 
Az ország sinyli, érzi a kép- 

viselőházban lejátszódó tüleke- 
dések káros voltát. Gazdasági 
életünket bénitja és senyveszti 
a nagy tétlenség. Az országot 
mozgató óriási kerék megfenek- 

— Fekete fejfáján jól volt az 
felirva : 

„Arva Vilikének jobb ott lent 
a sirba." 

Ipoly Klárika. 
t4 .Kolozsvári Ujság,, eredeti tárczája.) 

Irta: Davidovits Margit. 

Olyan „gyerekszerelem" volt 
ez is. A tánczórában kezdődött, 
mint minden valamirevaló bak- 
fis-flirt. Ipoly Klárika tizenhat 
éves aranyhaju, bohó kis baba 
volt, „Ő" pedig huszonöt éves 
csinos barna fiu. A lányka a 
felsőbb leányiskola hatodik osz- 
tályába járt és addig könyör- 
gött a mamájának, hivatkozva 
korára (?) hogy ő már „nagy 
leány" .mig a mama, aki 
gyönge volt, mint minden édes 
anya, engedett és Klári is el- 
járhatott a táncziskolába. Az 
első tánczórán Klárika bizony 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

lett, megakadt s egyhamar nem 
látunk ahhoz, hogy a kátyuból 
kiragadjuk, be fog rozsdásodni 
a hatalmas gépezet s aztán hiá- 
ba kenegetjük, hasztalan dülünk 
neki tulfeszitett erővel, - csö- 
könyösen megmarad immár me g- 
szokott állapotában. 

Mily tömérdek nagyérdekü és 
az országnak elevenséget köl- 
csönző ügy rekedt be egyszerre. 
Pedig ugyancsak ráférne egy 
kis élénkség, egy kis mozgalom, 
mely gazdasági életünket át- 
hatná s haladhatnánk előre, pár- 
huzamosan a többi államokkal, 
dolgozva, cselekedve, létesitve. 
Ugy messzíről nézve a dol- 

gok mai állását, az a látszat, 
mintha semmi kűlönösebb nem 
adta volna elő magát, minden 
a rendes kerékvágásban, a meg- 
szokott csapáson haladna. Azt 
hinnők, hogy az államszervezet 
normális, egészséges, a tüdő sza- 
badon lélegzik, a sziv zavarta- 
lapul lüktet, szóval minden ér- 
tékesebb szerv egészséges. 

Onámitás, rövidlátás ez ! De- 
hogy egészséges az állam szer- 
vezete, beteg annak minden por- 
czikája, csakhogy lassan-lassan 
szakadoznak az életfonalak, las- 
san-lassan bomlanak az össze- 
tartó kapcsok, észrevétlenül sor- 
vadnak az idegszálak, a nagy 
tétlenség nem egyszerre öl, ha- 
nem hosszantartó kórság után 
végez áldozatával. 

Odafenn a bőrzén láthatjuk 
meg igazán, hogy minő viszo- 
nyok uralkodnak gazdasági éle- 
tünkben. Minő csend, nyugalom 
és semmittevés ütött tanyát a 
kereskedelmi ügyeket lebonyo- 
litó tőzsdén. 

(Vége következik.) 

nem valami fényesen mulatott. 
A barátnő két-három évvel idő- 
sebbek voltak nálánál, csupa 
„nagy leány" ő meg szegényke 
rövidruhás, igénytelen kis bak- 
fis - a többiek már megfor- 
dultak a társaság"-ban, értet- 
tek a flirteléshez, tudtak bánni 
a fiatal emberekkel, a szeczczes- 
sziós modoru iskolának voltak 
hivei, a ruháikat szalonban ké- 
szittették — Klárikának ez volt 
az első szereplése, egyenesen a 
gyermekszobából került a bál- 
terembe, gimnazistáknál na- 
gyobb urakat eddig nem ismert, 
minden bokra elpirult, táncz- 
közben a holnapi algebra-órára 
gondolt és egyszerű fehér mat- 
róz-bluzban járt. 

Ilyen volt Klárika, mikor Je- 
ney Zoltánt megismerte. A má- 
sodik tánczóra már kedélyesebb 
volt. 

(Folytatása köv.) 
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Kolozsvár utozái rendezése. 
Kolozsvár, aug. 6. 

Nem tudjuk hány esztendeje 
a tanács az utczák rendezésére 
szabályrendeletet dolgozott ki 
és ez a szabályrendelet érvény- 
ben is van mind a mai napig. 
Ennek tudjuk be, hogy Kolozs- 
vár utczái egytől-egyig olyan 
girbe-gurbák, a milyeneket Ma- 
gyarország egyetlen városában 
sem találunk. 

Allitólag a mérnöki hivatal az 
épitéseknél mindenkor szigoru 
mértani pontosággal szokta meg- 
állapitani, hogy mily irányvo- 
nalban szabad épitkezni és még- 
is csodálatos, de igaz, hogy ha- 
tárvonalat egyetlen utczában 
sem tudunk felfedezni. 

Egyik uj épület, beljebb esik 
a másiknál és az utcza elejéről, 
vagy végéről tekintve olyan for- 
mán néz ki mint a borbály kon- 
tár munkája, mely fejünkön lép- 
csőzetesen hagyta a hajat. 

Pedig hát az linia vonal sze- 
rint ha egyelőre csak theorice 
és az utcza első épületéhez kell 
simuljanak simetrikusan az utá- 
nuk következők, igy alkothat- 
ván együttvéve sugáregyenes ut- 
czákat. 

Más vidéki városban ez igy 
van, hogy Kolozsvárt miként 
akarják lassanként az utczákat 
ilyettén formán rendezni, az a 
mostani gyakorlatban problema- 
tikus előttünk, mert hát itt uj 
épületeket egy utczában egy vo- 
nalban nem lehet látni. Ébből 
azt következtetjük, hogy nálunk 
nem annyira a szabályrendelet 
szerint, mint minden háztulaj- 
donos a maga belátása szerint 
épitkezhet. Ez pedig nincs ren- 
dén a város szempontjából. 

A mérnöki hivatalnak a jö- 
vőben az épitkezési engedélyek 
megadásánál szigoruan ki kell 
jelölnie a vonalt, a melyben épit- 
kezni szabad, mert csak is igy 
remélhető, hogy czircra 50-60 
év multán rendezett, szép egye- 
nes utczáink lehessenek. 

A Don Jouan vége. 
Eaxpress tudósitás. 

A drezdai előkelő társaságot 
fölötte pikáns hátterü, bonyo- 
dalmas eset foglalkoztatja. Égy 
magasrangu tiszt, akit a Drey- 
fus-pörben emlegettek, hőse a 
kalandnak, mely igen szomoruan 
végződött rá nézve. A tiszt, 
Rücken ezredes, az egész télen 
udvarolt K. I. kormánytanácsos 
feleségének, egy fiatal, szép asz- 
szonynak, aki szivesen is vette 
a daliás tiszt udvarlását. A sze- 
lid flirt egyszer aztán komoly 
fordulatot vett. Április hó ele- 
jén az asszony tudtára adta a 
férjének, hogy nem szereti őt 
többé s válni akar. A férj azon- 
ban szerette a feleségét s hal- 
lani sem akart az elvállásról. 
Erre az asszony megfenyegette : 
— Ha három nap alatt bele 

nem egyezel a válásunkba, olyat 
teszek, amit megbánnánk mind 
a ketten s te kénytelen lennél 
válni tőlem. 

— Nem válok s bizom jó iz- 
lésedben, hogy nem követsz el 
oktalanságot. 
De bizony hiába minden okos- 

kodás asszonynyal szemben, aki 
egyszer a fejébe vett valamit. 
A menyecske, mikor a három 
nap elmult, kapta magát és 
nyilt arczezal elment az ezredes 
legénylakására. Hogy titkosnak 
ne vegye senki 
lását, gondoskodott arról, hogy 
többen lássák, amint belép az 
ezredeshez. Egy órával később 
pedig a férjnek levelet vitt egy 
hordár; ebben a levélben az 
asszony tudatta az urával, hogy 
— ,„megtörtént". Erre csakugyan 
bele kellett az államtanácsos- 
nak egyeznie a válásba, sőt im- 
már ő sietette. 
A kalandnak itt azonban még 

nem volt vége. Az ezredes, mint 
minden csábitó, mihelyt elérte 
czélját, megszünt lelkesedni az 
asszonyért, akit elcsábitott. Az 
asszony ugy tervezte, hogy amig 
a válását kimondják, ott lakik 
majd a kedvesénél, aki aztán 
feleségül veszi őt. De hát az ez- 
redes erről hallani sem akart. 
— Nem okozhatok botrányt 

— mondta : ez könnyen a ran- 
gomba kerülhet. Én különben 
sohasem igértem önnek, szép 
barátnőm, hogy feleségűül ve- 
szem. Nekem elveim vannak 
stb.. 

Az asszony el volt keseredve, 
de még mindig remélt. Egy szál- 
lóba költözött, hanem minden- 
nap meglátogatta az ezredest a 
nindennap kérte, hogy — mi 
lesz ? 

—– Az, amit megmondtam 
volt a felelet. Barátok lehetünk 
továbbra is, de házastársak soha. 

Tegnapelőtt - jelentik Drez- 
dából — véres befejezést nyert 
a regény. 

Miután az asszony hiába kö- 
nyörgött, sürgette kedvesét, el- 
keseredettségében revolverrel le- 
lőtte a csábitót, aztán önmagát 
ölte meg. Az ezredes sebe nem 
életveszélyes, azonban az asz- 
szony három órai kinlódás után 
belehalt a sebébe. 

Ejjeli-posta. 
Eapress-tudósítások. — 

Budapest, aug. 5. 

A bécsi kéz. A vesztegetési 
ügynek egy alapos ismerője a 
mai nap folyamán hosszasabban 
és részletesen fejtegette előttünk, 
hogy a vesztegetési ügy végső 
szálai Bécsbe visznek. A ka- 
szinó, a szabadelvüpárt, a kor- 
mányelnök és a rendőrség ösz- 
szejátszása, ugymond az illető, 
kétségtelen. Külön-külön és 
együttesen az ügy elpalástolá- 

azt a kirándu- 

sára törekszenek és mindent 
elkövetnek, hogy ugy a veszte- 
getés, mint a szöktetés előzmé- 
nyei titokban maradjanak. A 
szabadelvüpártban és a kaszi- 
nóban hetek óta egészen nyil- 
tan beszélték, hogy az obstruk- 
cztót meg kell venni. De azért 
bizonyos, hogy Bécsből kaptak 
biztatást és valószinü, hogy on- 
nan került a pénz. Singer Art- 
hur régtől fogva egy közös mi- 
niszternek budapesti megbizottja 
volt és a gyakorlati vesztege- 
téshez ő hozta volna Bécsből a 
biztatást és megbizatást. Ezek 
a dolgok a további vizsgálat so- 
rán még ki fognak derülni és 
éppen az a tény, hogy bécsi 
körök, párt és kaszinó oly szóp 
előzetes összhangban voltak, vit- 
te rá a kormányelnököt, hogy 
szabad folyást engedjen a vesz- 
tegetési akcziónak, ez a tény 
teszi lehetővé azt is, hogy a 
főügynököt elszöktették és hogy 
miniszterelnök és főkapitány 
szemelyesen asszistálnak, mikor 
az egész akczió bünös vezetője 
a kaszinóban fogalmazza azt a 
nyilatkozatot, melynek kétség- 
telen czélja a palástolás volt s 
egy bünbaknak odadobásával a 
kulisszák mögött segédkező nagy 
gárda mentesitése. A közönség 
különben első pereztől fogva 
Bécsre gyanakodott és valószi- 
nü, hogy ez a gyanu helyes 
nyomon járt és 
igazolódni, hogy az egész bu- 
dapesti gárda a Bécsben főzött 
tervek kivitelén dolgozott. 

Széll Ksehlbem. Széll Kál- 
mán miniszterelnök, mint poli- 
tikai körökben beszélik, még jó- 
val a vesztegetési kisérlet föl- 
merülése előtt, ő felsége meg- 
hivására Isehlben időzött. 

A parlamemti bizottság 
ülései. A parlamenti bizottság 
tegnapi határozata folytán, má- 
tól kezdve délután félnégy órá- 
tól esti kilencz óráig tanács- 
kozik. 

MHol vam Eienes? Berlini 
távirat szerint az ottani rend- 
őrség kinyomozta, hogy Geiger 
Gizella, ki Dienessel elment, ki- 
merülve a fáradságos utazástól, 
Dienessel egy ottani orvosnál 
volt. Dienes ott nyugalmazott 
magyar honvéd századosnak 
mondta magát és előadta, hogy 
neje rosszul van. Szeretné meg- 
állapitani, vajjon tudna-e hosz- 
szabb utat azonnal Svájczba 
vagy Dél-Oroszországba tenni ? 
Az orvos megvizsgálva a gyen- 
gélkedőt, kijelentette, hogy bát- 
ran utazhatik. A berlini rend- 
őrség azt hiszi, hogy Dienes 
Berlin közelében bolyong. Bu- 
dapesten ma délben az a hir 
terjedt el, hogy Dienes állitó- 
lag táviratozott egy barátjának, 
hogy Budapestre jön, önként 
jelentkezni a parlamenti bizott- 
ság előtt. Erről azonban a rend- 
őrségnél nem tudnak semmit. 
niedesnó válópert indit férje 
ellen. 

hogy be fog 

augusztus 1903. 6. 

Hálaadó Tedenm az u 
pápáért. Ma csütörtökön Rö- 
mában valamennyi templomban 
hálaadó Tedeum lesz az uj pá- 
páért. X. Pius egyelőre Ram- 
polla lakásába vonul. 

Maczedómiai forradalmi 
mozgalmak. Konstantinápoly- 
ból jelentik a Localanzeigernek . 
A felkelők a szalonichi-mo. 
nasztiri vonalon a vasutat és 
táviróvezetéket több helyen el- 
pusztitották. Azt a hirt, hogy 
messzeágazó összeesküvésről van 
szó, megerősiti számos letartóz. 
tatás, melyeket a konstantiná- 
polyi társaság köreiben eszkö- 
zöltek. 

Megostromolt törvény- 
szék. A franczia bennhorti 
sztrájkolók egyikének 3 hónapra 
való elitéltetése következtében 
tegnap a törvényszék épülete 
előtt nagy néptömeg gyült ösz- 
sze, közötte sok fegyvergyári 
munkás, akik a birókat és 
csendőröket szidalmazták, for- 
radalmi dalokat énekeltek és 
nagyszámu ablaktáblát bezuz- 
tak. A tömeg kétszer felakarta 
fesziteni a törvényszéki épület 
kapuját. Csak tiz órakor sike- 
rült a lovasságnak és tüzérség- 
nek a tömeg szétoszlatása, ami 
lehetővé tette a birák hazatór- 
hetését. A zavargások azonban 
egész éjjel tartottak. 

MKi lesz a fiumei kor- 
mámnyzó ? Képviselői körökben 
fiumei kormányzónak gr. Csáky 
Zénó szepesi főispánt emlegetik. 
A mai hivatalos lap hozza Sza- 
páry László grófnak a fiumei 
kormányzói állástól saját kéré- 
sére történt fölmentését. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 6. 

— Az uj pápáért. Az uj pá- 
pának, X-ik Piusnak megvá- 
lasztásáról a hivatalos értesités 
tegnapelőtt délután hatodfél óra- 
kor érkezett meg a kolozsvári 
főplébánia hivatalhoz. Az apát- 
plébános intézkedése következ- 
tében az uj pápa tiszteletére teg- 
napelőtt délután hatodfél órától 
kezdve egy órán át huzták a 
plébánia-templom nagy harang- 
ját. Áz este 8 órai harangozás- 
kor pedig a város összes r. kath. 
templomaiban egy negyedórán 
át szóltak a harangok. Ezzel 
kapcsolatban megemlitjük, hogy 
az uj pápáért az ünnepélyes 
hálaadó istentiszteletet a főplé- 
bánia-templomban augusztus 9- 
én vasárnap délelőtt tartják meg. 

— Szegediek a kolozsvári Má- 
tyás-szobornál. Szegedről irják 
lapunknak a következőket: 
tegnapelőtti napon négy helyen 
is tartottak népes gyülést, me- 
lyeknek tárgya az augusztus 15- 
iki nagyszabásu, hazafias czél- 
zatu kolozsvári kirándulás volt. 

Sándor 1 férfiöltöny 4 frtól. 
Csakis a tanácsháza alatt. 

férfi ruhakereskedőnél 
a tamácsháza alatt 

1 fim öltöny Hfrt 50 Hrtól. 
1 férfi nadrág 1 frtól kezdve kapnható. 



1903. augusztus 6. 3. 

Összesen valami 5–600 kirán- 
duló fog Kolozsvárra jönni. 

Vasárnapi munkaszünet a vá- 

mosi hivatalokban. Annak idején 
egemlékeztünk arról az érte- 

kezletről, melyet a városi hiva- 
talvezetők tartottak Szvacsina 
Géza polgármester elnöklésével 
s a mely a városi hivatalokba a 
vasárnapi munkaszünetnek olya- 
tén beállitását fogadta el, hogy 
a hivatalnokok vasárnaponként 
Z felváltva – felerészben tel- 
jesitsenek szolgálatot. Ezt a ha- 
fározatot eddig nem foganatosi- 
tották s a hivatalnokok teljes 
számba teljesitettek szolgálatot 

kon. A legközelebbi vasárnap- 
tól, aug. 9-től kezdve az érte- 
kezlet határozata érvénybe lép, 
s egyes városi hivatalok sze- 
mélyzete vasárnap délelőtt csak 
felerészben végez hivatalos te- 
endőket. 
—- Hatházy Ferencz halála. La- 

punk hétfőöi számában már meg- 
emlékeztünk arról, hogy Hat- 
házy Ferenez egyidőben a ko- 
lozsvári, utóbb a debreczeni m. 
kir. dohánygyár igazgatója, Reic- 
henhallban meghalt. Az elhunyt 
tetemeit tegnap éjjel szállitották 
Kolozsvárra, s a vasuti pálya- 
háztól ma csütörtökön délután 3 
órakor kisérik ki a köztemetőbe. 

— Ipartestüleli gyülés. Teg- 
napelőtt este nem mint a ,„K. 

rendes gyülést, ha nem csak 
előljárósági gyülést tartott az 
Ipartestület, melyen 14 tagból 
álló bizottságot küldtek ki a vá- 
lasztók névjegyzéke összeállitá- 
sára, hogy a választás mielőbb 
megtörténhessék. 

— A kolozsvári szakszerveze- 
tek 1903. évi angusztus hó 9- 
ikén, vasárnap, a Lövölde ösz- 
szes helyiségeiben, a munkanél- 
küliek sególyalapja javára, kö- 
zős tánczvigalmat rendez. Kez- 
dete este fél 8 órakor. Belépő- 
dijak : Személyjegy előre váltva 
80 fill., este a pónztárnál 1 ko- 
rona. Családjegy előre váltva : 
2 kor., este a pénztárnál 2 kor. 
40 fill. Jegyek előre válthatók : 

VWesselényi Miklós-utcza 5. sz. 
a,, Gajdó János egyleti gond- 
noknál és az összes szakegyle- 
tekben. A jótékony czél érdeké- 
ben az esetleses felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hir- 
lap utján nyugtáztatnak. 

— Pályázati hirdetmények. M. 
kir. javitóintézet Kolozsvár: élel- 
miczikkek szállitására IX/5. Ko- 
lozsvári m. kir. államép. hivatal : 
b.-hunyadi áll. iskola butorszál- 
litására VIII/10. Kolozsvári m. 
kir. államép. hivatal: hid be- 
tonfalazására VIII/10. Zilahi m. 
kir. államép. hivatal: Menyő 
községi áll. isk. felépitésére VIII/ 
18. M. á. v. üzletvezetősége Sze- 
ged : egyenruha szállitására VIII/ 
22. M. á. v. üzletvezetősége Sze- 
ged: tüzifa szállitására VIII/18. 

. á. v. üzletvezetősége : Szom- 
bathely : tüzifa szállitására IX/2. 
M. á. v. üzletvezetősége Mis- 
kolez: tölgytalpfa szállitására 
VIII/29. M. á. v. üzletvezetősége 
Budapest—balpart: pálya fenn- 
tartási fákra VIII/19. M. á. v. 
lgazgatóság Budapest: denatu- 
rált-szesz szállitásra VIII/24. 
—– Az ,„Ellenzék" mely idő előtt 

temetést rendez. Hadházi Ferencz 
volt dohánygyári igazgatót, kit 
ma délután temetnek csak, az 
„Ellenzék" már tegnap eltemette 

délelőttönként, akár hótköznapo- 

F. U." irta volt rendkivüli köz- 

s hamvait a rokonokon kivül 
számos ismerőssel kisértette ki 
utolsó utjára. Az Ellenzéket 
sohse vettük komolyan, de ilyen 
botlást még sem vártunk volna 
tőle. 

— Iparos segéd- és tanonoz- 
muudkakiállitás. Az augusztus 9. 
tői 16 ig Kolozsvárt rendezendő 
kamarakerületi iparos segéd- és 
tanonez-munkakiállitás részére a 
vidékről bejelentett tárgyak már 
mind beérkeztek és azok átvé- 
telét és elhelyezését nagyjában 
el is végezte a rendező bizott- 
ság. A helyi iparosok is már 
megkezdték tárgyaik beszállitá- 
sét és nagyon kivánatos lenne, 
ha e hó 5 ig a kolozsvári ipa- 
rosok is valamenynyien bekül- 
denék készitményeiket. A beér- 
kezett kiállitási darabok között, 
ugy a helyi mint a vidéki ipa- 
rosok, nem egy remek müve 
szemlélhető, különösen elraga- 
dónak igérkezik a faipari cso- 
port kiállitása. A kiállitás meg- 
nyitása előreláthatólag e hó 9-én 
d. e. 11 órakor lesz ünnepélye- 
sen megtartva, a melyet a jury 
birálata fog megelőzni. A kiál- 
litásról tájókoztató katalógust 
adnak ki. 

— A beperelt sah. Meriat pá- 
rázsi épitőmester, aki az 1900. 
évi párisi világkiállitás perzsa 
pavillonját épitette és akinek 
3000 fraknyi követeléseit nem 
egyenlitették ki, a perzsa saht 
a hágai nemzetkőözi választott 
biróságnál ez összeg fizetése vé- 
gett beperelte. 

— A német császár Magyar- 
országon. Jelentettük, hogy Vil- 
mos német császár Bécsbe s 
onnét Magyarországba látogat 
el. Most azt jelentik, hogy a 
császár szeptember 18-dikán dél- 
előtt érkezik Bécsbe s a hol a 
Hofburgban fog lakni. Bócsben 
két napig marad a császár s 
onnét Frigyes főherczeg meghi- 
vására Béllyére utazik, hogy 
résztvegyen a vadászatokon. 

— Irodai foglalkozást keres egy 
felsőbb leányiskolát és kereske- 
delmi tanfolyamot végzett s ma- 
gyarul, németül és románul be- 
szélő fiatal hölgy. Esetleg pénz- 
tárnoknői állást is elfogadna. 
Czime a kiadóhivatalban meg- 
tudható. 

Lapunk elöfizetési ára havonként: 

Helyben házhoz hordva 60 fillér. 

Vidékre postán küldve 1.20 , 

Egyes szám ára 2 fillér. 

SZINHÁZ. 
A szünet vége. A Nyári Szin- 

ház szünete végéhez bözeleg s 
a szinészek már is kezdenek 
szállingózni, hogy szabadságuk 
leteltével f. hó 10-én a próbák 
megkezdésére valamennyien itt 
legyenek. Az előadások f. hó 
16-án vasárnap kezdődnek a 
nyári évad folytatásakép. Az 
igazgatóság két ujdonság elő- 
adási jogát szerezte meg, me- 
lyek még e hó folyamán szinre 
kerülnek. Ezek: ,Éjjeli mene- 
dékhely". Gorkij európaszerte 
hires drámája, továbbá ,Clo-Clo" 
Landesberg és Stein bohózata, 
melynek zenéjét Pagin irta. 

Táviratok. 

Merénylethir Madridban. 

Madrid, aug. 5. 

Itt az a hir terjedt el, 
hogy a király ellen me- 
rényletet követtek el. Ez 
a hir, valamint a király 
állitólagos megbetegedé- 
séről szóló jelentés alap- 
talan. 

A kormányválság. 

Budapest, aug. 5. 

Megczáfolják azt a hirt, hogy 
a kormányváltság már csak na- 
pok kérdése és hogy a bán Iscbl- 
be utazik. Addig se el nem megy, 
se Isehlben nem megy — ha 
csak utóbbira és implicite az 
előbbire legfelsőbb helyről fel 
nem szólitják. Ebbe pedig még 
pár hét is belekerülhet. 

A vesztegetési ügy patronnusa. 

Budapest, aug. 5. 

Azzal tisztában vannak, hogy 
a Nemzeti Kaszinó egyik pat- 
ronusa a Zvesztegetési ügynek. 
Erre mutat, hogy a parlamenti 
bizottság nagyrészt kaszinó tag- 
jai menteni igyekszenek a vád- 
lottat, s igy előreláthatólag a 
mizsgálak szappanbuborékká vá- 
ik. 

Ossolinski kémkedése. 

Bécs, aug. 5. 

Ma kezdődött a tárgyalás a 
nyilvánosság kizárásával dr. Ős- 
solinski Broniszláv volt lem- 
bergi pénzügyi biztos ellen, ki 
a kémkedésre való csábitás ki- 
sérletével van vádolva. Osso- 
linski állitólag nejének rokonai- 
hoz azzal a kéréssel fordult, 
hogy tárgyaljanak egy külföldi 
hatalom bécsi képviselőjével egy 
forgalmi szabályzat ügyében, 
mely a vasuti forgalmat mozgó- 
sitás esetén szabályozza. 

Budapesti gabonatőzsde. 

Budapest, aug. 5. 

Buza okt.-re 739 737-738 
Buza ápr. 1904. 761 759-760 
Rozs 
Rozs okt.-re 620 618-620 
Rozs 
Zab 
Zab okt.-re 534 536-53 
Teng. aug-ra 623 619-618 
Teng. szept. 623 619-618 
Teng. máj. 1904. 492 494-491 
Repce aug.-ra 11.10 11.10-11.20 
Repee 

REGÉNY. 
Sötet éjszakák. 

— Eredeti regény. – 

A „Kolozsvári Ujság" számára 

irta: Calvin. 

(6.) 

— Alázatos szolgája nagysá- 
gos uram — felelé az asszony 
— egy kis dolgom volt ezen a 
vidéken, hát feljöttem, mert Zsol- 
nay ur számára is volna valami 
kis mondanivalóm — s azzal 
komoly arczán egyszerre vidám 

Kohn párbaja 

mosoly vonult végig, szemeiben 
sejtelmes tüz villant meg s egé- 
szen Zsolnay hoz közeledett. 

— No üljön le Dongóné — 
szólt mintegy felvillanyozva – 
s beszéljen. 

Dongóné széket vett, leült s 
már mint az efféle asszonyok- 
nak szokásuk egy hosszu lére 
eresztett beszédbe fogott. 

Zsolnay türelmetlenkedni kez- 
dett, majd félbeszakitá a fecsegő 
asszonyt. - Ejnye Dongóné asz- 
szony, ne szaporitsa a szót, tér- 
jünk a dologra. Mondja inkább, 
hogy szőke-e, vagy barna ? Mi- 
lyen idős ? 

Dongóné nevetni kezdett. – 
Ugyan-ugyan nagyságos ur hi- 
szen csak nem rohanhatok be 
mindjárt ajtóstól. 

— No beszéljen csak – mon- 
dá Zsolnay érdeklődéssel. 

—– A leány feketehaju. 

— A leány ? szólt közbe Zsol- 
nay. - Talán asszony, vagy 
leányasszony ? 

— Nem nagyságos ur, leány. 
Még pedig a javából. 

— Ne tréfáljon Dongóné. 

— Szavamra mondom, hogy 
leány. Leány, tiszta, érintetlen, 
fiatal és üde. Holló fekete haja 
hullámként omlik a szüzi keb- 
lekre. Fiatal arczának érintetlen 
himporán, mint a kelő nap su- 
gara tör által a pir. Kék sze- 
meinek fénye vetekedik a de- 
rült ég mosolyával. 

(Folytatása következik.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

üROSZ és SCHILDKRAUT. 

Biasini 
o kerthelyiségébem o 
esős idő esetén a teremben 

nagy varielé iszen eljalágok. 
Fellépnek itt a legelőször 

Baumamnu Károly 
a fővárosi orfeum ked- 
velt házi komikusa, 
mint Fregoli parodista 
ennek keretében mint 
Creo, Cake Walk 
tánczosnő. 

Souers Djelma spanyol, orosz 
és angol ének és tánczosnők a 
Cake Walk táncz müvésznői. 

Momna Wamma parodia 
a Tarka szinpad nagy si- 
kert ért kaszsza darabja. 

Roland Róbert kuplé énekes 
és kitünő hangszer utánzó. 

Uil Józsi és Józsika Uil 

]I etxentriue párdalosok. o0 ] 

Palugyai Miczi Ormai Lujza 
pályadijat nyert szépség. ének és tánczosnő. 

Neszmélyi Izsó karnagy, 
Izsóné Bella soubrette, 
Gyárfás Dezső humorista. 

kaczagtató 
bohózat. 

Kezdete fél 9-kor. Családi müsor, 

Számos látoga- ll Jógsel igaz- 
tásórt esedez gató. 



1908. augusztus 

STEIN BER TALAN M hatóságilag emsgedélyezett — végeladása. 

Van szerencsém a n. é. közönsé- 
get értesiteni, hogy üzletemet a 
lehető legrövidebb idő alatt fel- 
oszlatom, a raktáromon levő el- 
ismert legjobb minőségü árukat 

minden elfogadható árban 

kiárusitom 
s nagyobb bevásárlásnál „20 

százalékot engedek. 
Az üzlethelyiséget Roil Ödön és Ba- 
logh Márton urak veszik át, ebből 
is látható, hogy teljes üzlot felosz- 

végkiárusitás!— 

latás miatt történik a 

Szükséglete fedezésére kérem 
a n. é. közönséget ezen kedvező 

alkalmat felhasználni. 

Teljes tisztelettel : 
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Egy jó forgalmmu 

sarok-üzlet 
mms kiadló. mmmm 
Értekezhetni lehet a kiadóhivatalbar. 

ások! 
Az Igazságügyi palota és Honvéd 

végeladása. 

MHeesesesseseeseeseem 
e e m 2 Azonnal kiadó : : 

e aváros legszebb, legegész- e 
e ségesebb fekvésü helyén e 
e Rákócsy-ut 2. sz. a « 
e egy 3 szoba, alkov, előszoba, veranda 

éléskamra és 2 pinczével, vizvezeték- e e kel ellátott lakás. 

Értekezni lehet Bernáth gépraktárosnál 

e 
MmMesesseseseeseese laktanya közelében a Honvéd-u. 

2 sz. a. mely áll 1-ször 3 szo- 
ba (2 utezai), előszoba, konyha, 
cseléd-szoba, istálló 4 lóra, ko- 
csiszin, kert, stb. 2 szor 2 nagy 
szoba (1 utczai), előszoba, kony- 
ha, kert stb, Tiszturak és hiva- 
talos uraknak kiválóan alkalmas 
lakások. Értekezhetni Zattler Jó- 
zseffel Szentegyház utcza 20 sz. 
és Kereszt-utcza 7 szám alatt. 

a St. geornsgyúgyszertárból Wien V/2 
imimergasse Öryosi rendelet szerint ké- 

szítve Jójékony atással bir a lélegző szer- 
vekre, nyálkaoidó köhögési inger csökkentő. 
a rekedtséget és torok-csikiandozást megszün- 
tetf. Por 50 kr., a hozzá ytlóitea 50 kr. Postai 
szállítás 20 kr, csomagolási dij portó nélkül. 
2 csomagnál kavesabh nem küldetik. - Kérjük, 
a Szent György-féle gyógyszertár védjegyét 
figyelembe venni, ezen hikdőtéskpedíy kivágni 
és megőrizni szlveskedjék. 

SONET Köhögésited és hurút po 

5 

m 
nak, a legmesszebbmenő 
következőképen eladásra bocsátom. 

Erdélyi hegyaljai krakkói asztali bor I. oszt, — K94 f 
1 " " " 

n 19 " 

, Becsenye bor.. 1K0f, 
Ezen árak moellett a fogyasztási adó már ki van 
Ezen árak bárhova hazaszállitva készpénz fizotés 

Zárt palacskokban Viterenként: 

„,, —KDt 
„III. ,, —K601, 

értendők. — vegek 15 napra kölcsönkép adatnak, 

Ismét eladók kedvezményben részesülnek! 
Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését 

kérve maradtam tisztelettel 

Gtvös Dánietné, 
KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocskay-utcza 1. szám. 

Eomcgeg 
Valódi Erdélyi hegyaljai 

A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat tisztelettel értesitem, bogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, ugy mint saját termésü valódi hazai borok, Erdélynek leghiresebb borvidékeiről, mely borok szakértők által rég egy rangban s hires Tokajival osztályozva van- 
felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a 

zárt ? decziliteres palaczkokban . 

Erdélyi hegyaljai som. . - K. 90f. 
„risling. K.90 f. 
„muskotály 1 K. 20 f 

Valódi egri bikavér 1K204 
,,piros bor ltrként — K. 84 f. 

úzel Tolefonon megrendelhotő és min- 
den időtájban hazaszállittatik ! 

CMátyás király születési háza szomszédságában.) 

aaVavV 
, e gys 

A világ legtökéletesebe 

beszélő gépoei! 

grammophonjait [ 

fonográphjait 
csekély havi rész- 
letekre szállitjuk. 
Havi részlet 4 koro- 
nától feljebb. Képes [ 
árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

Erúőlyrószi tőképviselet: 

„Korvin Mátyás- 
Erdelyrészi Könyvkeres- 
kedő Rószvónytársasál 

HKolozsvárom. 
Deák Ferencz u. 21. 

Hangszer osztály. 
A gépok, ugyanott 
megfokinthetők! 

Teljesen jártas 

és szakképzett gópész 
kerestetik ifj Warga m. és abos S- 

papirgyárában. 

Nyom. a ,Gutenberg könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 15 sz. 


